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Takeaway
bottle

Grinder

Coffee Bean Max 40gr Max Speed 30sec

Dried Chili Max 20gr Max Speed
10sec ON
3sec OFF (X2)

Fresh Chili Max 50gr Max Speed
10sec ON
3sec OFF (X2)

Max 80grSesame Seeds Max Speed
10sec ON
3sec OFF (X2)

Max 0.6LSmoothie

Max 100grIce Crush

Almond Max 80gr Max Speed 5sec

Dried Rice Max 80gr Max Speed
10sec ON
3sec OFF (X2)

Main
blender jar
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Smoothie Max 1.75L

Hot Soup Max 1.4L

Ice Crush Max 200gr

Clean Max 1.5L

Carrot Soup Max 1.75L 890 gr
860 gr Max Speed 10sec

Smoothie Program

Smoothie Program

Hot Soup Program

Ice Crush Program

Ice Crush Program

Clean Program

Recipes, Maximum capacity & program/speed setting

Noise level of the blender will vary depending on the setting / program used and the ingredients that 
are being processed.



ขวดสําหรบัพกพา

เครือ่งบด

สูงสุด 40 ก. ความเร็วสูงสุด 30 วินาที

สูงสุด 20 ก. ความเร็วสูงสุด เปิด 10 วินาที ปิด 3 วินาที
(ทำซ้ำ 2 ครั้ง)

ความเร็วสูงสุด เปิด 10 วินาที ปิด 3 วินาที
(ทำซ้ำ 2 ครั้ง)

ความเร็วสูงสุด เปิด 10 วินาที ปิด 3 วินาที
(ทำซ้ำ 2 ครั้ง)

ความเร็วสูงสุด เปิด 10 วินาที ปิด 3 วินาที
(ทำซ้ำ 2 ครั้ง)

สูงสุด 50 ก.

สูงสุด 80 ก.

สูงสุด 0.6 ล.

สูงสุด 100 ก.

สูงสุด 80 ก. ความเร็วสูงสุด 5 วินาที

สูงสุด 80 ก.

โถปัน่หลัก
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สูงสุด 1.75 ล.

สูงสุด 1.4 ล.

สูงสุด 200 ก.

สูงสุด 1.5 ล.

เมล็ดกาแฟ

พริกแห้ง

พริกสด

เมล็ดงา

สมูทตี้

บดน้ำแข็ง

อัลมอนด์

ข้าวสารแห้ง

สมูทตี้

ซุปร้อน

บดน้ำแข็ง

การทำความสะอาด

ซุปแครอท สูงสุด 1.75 ล. 900 ก.
850 ก. ความเร็วสูงสุด 10 วินาที

โปรแกรมสมูทตี้

โปรแกรมสมูทตี้

โปรแกรมซุปร้อน

โปรแกรมบดน้ำแข็ง

โปรแกรมบดน้ำแข็ง

โปรแกรมการทำความสะอาด

การตัง้คา่สูตรอาหาร ความจุสูงสุดและโปรแกรม/ความเรว็

910004111 910004112 910004183

ระดัับเสีียงของเครื่่�องปั่่�นจะแตกต่่างกันัไป ข้ึ้�นอยู่่�กับัการตั้้�งค่่า/โปรแกรมท่ี่�ใช้้ และส่่วนผสม
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INSTRUCTION MANUAL
Graphics and drawings in this manual are solely for illustration purposes and are subject to 
variations from actual product. 
Read all instructions carefully before using the appliance for the first time.
Keep this manual for future reference.

COMPONENTS
1.	 Measuring cup
2.	 Jar lid (with sealing)
3.	 Blender jar
4.	 Main blade (with sealing)
5.	 Blade holder
6.	 Blender base
7.	 Smoothie program
8.	 Hot soup program

9.	 Ice crush program
10.	 Clean program
11.	 Speed selector knob
12.	 Central blade (with sealing)
13.	 Blade holder
14.	 Grinder Jar
15.	 Sip lid
16.	 Takeaway bottle

SAFETY ADVICE

 Read the following instruction carefully before using the appliance for the first time.
•	 �This appliance can be used by people with reduced physical, sensory or mental  

capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or  
instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the  
hazards involved.  

•	 �This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of reach 
of children. Cleaning and user maintenance shall not be done by children without  
supervision. Children should not play with the appliance.

•	 �The appliance can only be connected to a power supply whose voltage and frequency 
comply with the specifications on the rating plate.

•	 �If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 
similarly qualified people to avoid a hazard.

•	 Always place the appliance on a flat level surface.
•	 �Always switch off and disconnect the appliance from the mains if it is left unattended and 

before assembling, disassembling, cleaning, changing accessories or approaching parts 
that move during use.

•	 �WARNING! The blades are very sharp. Care shall be taken when assembling, disassembling 
after use or during cleaning.

•	 �Do not exceed the maximum filling volume as indicated on the jar.
•	 Never immerse the appliance body, cord or plug in water or any other liquid.
•	 Do not use this application to stir paint. It may cause an explosion.
•	 Do not let cord touch or hang over hot surfaces.
•	 Use only accessories or parts recommended for this appliance.
•	 �Keep hands and utensils out of the appliance during operation to avoid the risk of severe 

injury or damage to the appliance. 
•	 ��The main blender jar is made of borosilicate glass that can withstand temperatures of up to 

100 °C. Please ensure that the jar is at room temperature for at least 4 hours before it is filled 
with hot or boiling liquids.

•	 �The main blender jar and takeaway bottle cannot be used for blending or grinding hard 
and dry substances, except for ice cubes and frozen fruits.

•	  The takeaway bottle jar is not suitable to blend hot liquid (max 40°C).
•	 Ensure that sealing rings are properly installed; otherwise, there is a risk of leakage.
•	 Be careful of sharp glass if the glass products cracked.
•	 �Clean the leak hole on the blender base promptly to prevent the water channel from getting 
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clogged.
•	 �CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cut-out, 

this appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, 
or connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

•	 WARNING! Potential injury may be caused by misuse.
•	 �WARNING! Always operate the blender with the lid or the guard in position as indicated in 

the instructions.
•	 �Be careful if hot liquid is poured into the food processor or blender as it can be ejected out 

of the appliance due to sudden steaming.
•	 Never put a hand in the jar when it is placed on the base unit.
•	 If food needs to be pushed down, use a suitable tool e.g. spatula.
•	 ��The blender jar and its accessories are not intended for long term storage of blended ingre-

dients.
•	 �This appliance is intended for domestic use only. It must not be used for other purposes.
•	 �This appliance is intended to be used in household and similar applications such as: 

– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments; 
– farm houses; 
– by clients in hotels, motels and other residential type environments;  
– bed and breakfast type environments. 

CLEAN AND CARE
1.	 Before using the appliance for the first time, remove and discard all packing material, 

bags, or tags attached to the appliance. 
2.	 Clean the parts thoroughly. Make sure all the parts are completely dry before you start 

using the appliance. All parts are dishwasher safe except blender base.  
Note: If the sealing rings are detached for cleaning, ensure they are correctly reinstalled 
before use, otherwise leakage may occur. 

3.	 Clean blender base only with a damp cloth.  
Note: Always unplug the appliance before cleaning.  
WARNING! Never immerse the blender base in water or rinse it under the tap water! 
The blades are very sharp. Handle carefully during cleaning.

4.	 Do not use abrasive cleaners, wire brush, steel, wooden & scouring pads or abrasive 
detergents (bleach etc) while cleaning the appliance.

OPERATION
1.	 Prepare the ingredients by rinsing them thoroughly and cut them into pieces no larger 

than 2cm size for best results and remove any hard or large seeds. Remove any thick 
peel from the fruit or vegetables.

2.	 Put the blender blade into blade holder to create a blade assembly. 
WARNING! Ensure that sealing rings are properly installed.

3.	 Fasten the blade assembly on the open end of the jar by turning it counterclockwise. 
Put the jar with attached blade assembly on the blender base with the handle to the 
right. Rotate it clockwise until it locks into position. 
WARNING! The appliance can’t be turned on unless the jar is perfectly fitted on the 
blender base.

4.	 Add soft ingredients like fresh fruits first, finish off with solid ingredients on the top like ice 
or frozen ingredients.

5.	 Fill the jar with liquid as needed. The maximum volume of cold liquid is 1750ml, for hot 
liquid is 1400ml. 
WARNING! Do not exceed the maximum filling volume as indicated on the jar.

6.	 Make sure the jar temperature to be at room temperature before filling with hot liquid 
which can withstand temperatures up to 100 °C.  
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WARNING! Be careful when opening the lid with hot liquid inside as released steam can 
cause burn.

7.	 To secure the lid, first align it with the spout, then press down toward the handle until you 
hear a click. This click means the lid is locked in place. The blender will not work unless 
the lid is properly locked. 

8.	 Plug into mains. 
9.	 Never run the blender empty, running the blender empty can cause overheating and 

can damage the product.  
WARNING! During operation, do not remove your jar from blender base. If it’s necessary 
to remove the jar, please turn off the appliance first then remove it.

10.	There are 3 options to activate the blender.  
A.  Turn the knob to the position “ON” then select the program accordingly. The blender 
will operate until the program is finished.  
B.  Turn the knob over position “ON” onto the desired speed directly. Once done, turn 
the knob to the position “OFF”. The blending is auto off after 3 minutes. 
C.  Turn the knob to the position “P” then hold it as long as desired. Once done, release 
the knob then it slides to position “OFF”.  With Pulse mode (max speed) you can give the 
ingredients a quick mix to achieve your desired consistency.

11.	 Rotate the measuring cup counterclockwise and pull it off. You can use it to measure 
some liquid with small volume and add ingredients through the filler hole while the 
blender is in operation. Fit the measuring cup in the lid by rotating clockwise until it clicks 
into position. 

12.	With heavy load (maximum capacity), the working blender may stop blending due to 
high temperature. Unplug it and allow it to cool down for at least 10 minutes before 
continuing.

13.	Unplug the appliance. 
14.	Remove the jar from blender base by turning it counterclockwise and pull it off, push the 

lock on the handle to release the lid and take the lid out, then pour the liquid and enjoy 
your drink. 
WARNING! The handle is not intended for carrying the blender & base or full jar.

15.	Fill the jar with 1.5L lukewarm water and mild detergent then run clean program for 
rinsing purpose. Always detach blade assembly with jar and rinse them clean even 
before placing it into the dishwasher. Wipe the blender base with damp cloth if needed. 
NOTE: Wash the components right after use to avoid drying of food residue on 
components.

16.	Using grinder. 
a.	 Fill the ingredients in the grinder jar. 
b.	 Put the central blade to blade holder to create a blade assembly. 
c.	 Fasten the blade assembly on the open end of the jar by turning it clockwise.  
d.	 Turn the grinder upside down. Push down the assembled grinder onto the blender base 
and rotate it clockwise to lock until it clicks into position. 
e.	 Plug into mains. Turn the knob to the position “P” then hold it as long as desired.  
f.	 Once done, unplug the appliance. Turn the assembled grinder counterclockwise to 
release it off from blender base. 
g.	 Take off the blade assembly by turning it counterclockwise. 
WARNING! Always take off the blade assembly within 1 minute after blending to avoid hard 
disassembling afterwards. 
Do not touch the sharp blade as it might be hot after several working cycles. 
h.	 Clean all parts according to section “CLEAN AND CARE".

17.	Using takeaway bottle: 
a.	 Fill the ingredients in the takeaway bottle and do not exceed the maximum filling volume 
as indicated on the bottle (max 600ml). 
b.	 Put the central blade to blade holder to create a blade assembly. 
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c.	 Fasten the blade assembly on the open end of the bottle by turning it clockwise.  
d.	 Turn the bottle upside down. Push down the assembled bottle onto the blender base 
and rotate it clockwise to lock until it clicks into position. 
e.	 Plug into mains. Turn the knob to the position ”ON” then select the program accordingly 
or turn the knob over ”ON” position onto the desired speed directly. Once done, turn the 
knob to OFF position and unplug the appliance. 
f.	 Turn the assembled bottle counterclockwise to release it off from blender base. 
g.	 Take off the blade assembly by turning it counterclockwise. Turn the sip lid clockwise. 
You can enjoy your drink and carry it with you when you go out.  
WARNING! Always take off the blade assembly within 1 minute after blending to avoid hard 
disassembling afterwards. 
Do not touch the sharp blade as it might be hot after several working cycles. 
h.	 Clean all parts according to section" CLEAN AND CARE". 

Maximum capacity and program/speed setting
Main blender Jar

Program/Recipe Maximum capacity Recommended setting

Smoothie Max 1750ml Smoothie Program

Hot soup Max 1400ml Hot Soup Program

Ice crush Max 200gr Ice Crush Program

Clean Max 1500ml Clean Program

Carrot soup Max 1750ml 
( 890g carrot + 860g water) Max speed for 10 sec

Grinder

Program/Recipe Maximum capacity Recommended setting

Coffee bean 40gr Max speed for 30 sec

Almond 80gr Max speed for 5 sec

Dried chilli 20gr Max speed for 10 sec ON, 3 sec OFF(2 times)

Fresh chilli 50gr Max speed for 10 sec ON, 3 sec OFF(2 times)

Dried rice 80gr Max speed for 10 sec ON, 3 sec OFF(2 times)

Sesame seeds 80gr Max speed for 10 sec ON, 3 sec OFF(2 times)
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TROUBLESHOOTING

Problem Possible Causes Solutions

The blender does not start.

The components are not fixed 
properly. 

Ensure the blender jar is securely 
locked into place on the base, 
and the lid is properly closed 
before use 

The plug is not properly 
connected to the power outlet.

Check the connection of the plug 
to the outlet or try another outlet.

Blender is not connected to 
electrical supply

Check your home power supply 
then replug

Functional problem Contact authorized service center.

Contents leaks from the lid 

The jar is overfilled. Reduce the content in the jar to 
not exceed the maximum level.

The rubber seal is not positioned 
correctly or is missing. 

Reposition the rubber seal on the 
lid and lock the lid correctly on the 
blender jar.

Leak from the base of the  
blender jar.

The rubber seal is not positioned 
correctly or is missing.

Reposition the rubber seal on the 
blade assembly and lock it 
correctly onto the jar.

The blade does not turn 
smoothly.

Pieces of food too large or too  
hard or too much food

Reduce the size or quantity of 
ingredients and add some liquid.

The blender stop suddenly 
during blending.

Motor protector activated when 
high temperature. 

Unplug and wait until the product  
to cool down for at least 10 
minutes, then plug it to restart.
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ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol  . Put the packaging in relevant containers to recycle 
it. Help protect the environment and human health by recycling waste of electrical and 
electronic appliances.

Do not dispose appliances marked with the symbol  with the household waste. Return 
the product to your local recycling facility or contact your municipal office.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

When contacting Service, ensure that you have the following data available: Model, PNC,  
Serial Number. The information can be found on the rating plate.

Due to the Electrolux policy of continual product development; specifications, colours, and 
details of our products and those mentioned in this manual are subject to change without 
notice.



คู่่�มือืการใช้ง้าน
ภาพกราฟฟิกิและภาพประกอบในคู่่�มือืนี้้�จััดทำำ�ขึ้�นเพื่่�อการอธิิบายเท่่านั้้�นและอาจแตกต่่างจากผลิิตภัณัฑ์์จริงิ
โปรดอ่า่นคำำ�แนะนำำ�ทั้้�งหมดอย่่างถ่ี่�ถ้้วนก่่อนเริ่่�มใช้้อุุปกรณ์เ์ป็น็ครั้้�งแรก
ให้้เก็็บไว้้เพื่่�อใช้้ในการอ้า้งอิงิในอนาคต

ชิ้้�นส่่วนต่า่ง ๆ
1.	 ถ้้วยตวง
2.	 ฝาโถ (พร้อ้มวงยางซีีล)
3.	 โถปั่่�น
4.	 ใบมีดีหลักั (พร้อ้มวงยางซีีล)
5.	 ตัวัยึึดใบมีดี
6.	 ฐานเครื่่�องปั่่�น
7.	 โปรแกรมสมููทตี้้�
8.	 โปรแกรมซุุปร้อ้น

9.	 โปรแกรมบดน้ำำ�แข็็ง
10.	 โปรแกรมการทำำ�ความสะอาด
11.	 ปุ่่�มเลืือกความเร็ว็
12.	 ใบมีดีกลาง (พร้อ้มวงยางซีีล)
13.	 ตัวัยึึดใบมีดี
14.	 โถบด
15.	 ฝาปิดิ
16.	 ขวดสำำ�หรับัพกพา

คำำ�แนะนำำ�ด้้านความปลอดภัยั

 โปรดอ่า่นคำำ�แนะนำำ�ต่อ่ไปน้ี้�อย่่างถี่่�ถ้้วนก่่อนเริ่่�มใช้อุุ้ปกรณ์์เป็น็ครั้้�งแรก 
•	 �บุคุคลท่ี่�มีคีวามสามารถทางร่า่งกาย ประสาทสัมัผัสัหรืือจิิตใจบกพร่อ่งหรืือขาดประสบการณ์แ์ละความรู้้�สามารถ

ใช้้อุุปกรณ์น์ี้้�ได้้ ถ้้าหากพวกเขาได้้รับัการดููแลหรืือคำำ�แนะนำำ�เกี่่�ยวกับัการใช้้อุุปกรณ์อ์ย่่างปลอดภัยัและ  
ถ้้าหากพวกเขาเข้้าใจถึึงอันัตรายท่ี่�เกี่่�ยวข้้อง 

•	 �ห้้ามให้้เด็็กใช้้งานอุุปกรณ์น์ี้้� เก็็บอุุปกรณ์แ์ละสายไฟให้้พ้้นมือืเด็็ก ห้้ามเด็็กทำำ�ความสะอาดและดููแลรักัษาเครื่่�องหาก
ไม่ม่ีคีนคอยดููแล เด็็ก ๆ ไม่ค่วรเล่่นกับัอุุปกรณ์์

•	 �สามารถเชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์น์ี้้�กับัแหล่่งจ่่ายไฟท่ี่�มีแีรงดัันไฟฟ้า้และความถ่ี่�ตรงตามข้้อมููลจำำ�เพาะท่ี่�ระบุไุว้้บนป้า้ยกำำ�กับั
กำำ�ลังัไฟเท่่านั้้�น

•	 �หากสายไฟชำำ�รุดเสีียหาย ต้้องทำำ�การเปลี่่�ยนใหม่โ่ดยผู้้�ผลิิต ตัวัแทนบริกิารหรืือบุคุคลท่ี่�มีคีุุณสมบัติัิคล้้ายคลึึงกันั
เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงอันัตราย

•	 วางอุุปกรณ์บ์นพื้้�นเรียีบเสมอ
•	 �ปิดิสวิตช์์และถอดปลั๊๊�กอุุปกรณ์อ์อกจากแหล่่งจ่่ายไฟเสมอเมื่่�อปล่อยทิ้้�งไว้้โดยไม่ไ่ด้้งาน และก่่อนการประกอบ 

แยกชิ้้�นส่่วน ทำำ�ความสะอาด เปลี่่�ยนอุุปกรณ์เ์สริมิ หรืือเข้้าใกล้้ส่่วนท่ี่�มีกีารเคลื่่�อนไหวระหว่่างการใช้้งาน
•	 �คำำ�เตืือน! ใบมีดีมีคีวามคมมาก ควรเอาใจใส่่เวลาทำำ�การประกอบหรืือแยกชิ้้�นส่่วนหลังัการใช้้งานหรืือระหว่่าง

ทำำ�ความสะอาด
•	 อย่่าเติิมเกิินปริมิาตรสููงสุุดท่ี่�ระบุไุว้้บนโถ
•	 ห้้ามจุ่่� มตัวัอุุปกรณ์ ์สายไฟ หรืือปลั๊๊�กลงในน้ำำ�หรืือของเหลวทุกุชนิิด
•	 อย่่าใช้้งานเครื่่�องเพื่่�อคนสีี อาจทำำ�ให้้เกิิดการระเบิิดได้้
•	 อย่่าให้้สายไฟสัมัผัสัหรืือแขวนอยู่่�เหนืือพื้้�นผิิวร้อ้น
•	 ให้้ใช้้เฉพาะอุุปกรณ์เ์สริมิหรืือชิ้้�นส่่วนท่ี่�ได้้รับัการแนะนำำ�สำำ�หรับัอุุปกรณ์น์ี้้�เท่่านั้้�น
•	 �ห้้ามเอามือืหรืือเครื่่�องมือืทุกุชนิิดเข้้าไปในอุุปกรณ์ข์ณะใช้้งาน เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงความเสี่่�ยงต่่อการบาดเจ็็บรุุนแรง

หรืือความเสีียหายต่่ออุุปกรณ์์
•	 �โถปั่่�นหลักัผลิิตจากแก้้วบอโรซิิลิิเกตซึ่่�งสามารถทนต่่ออุุณหภููมิไิด้้สููงสุุดถึง 100 °C โปรดตรวจสอบให้้โถอยู่่�ใน

อุุณหภููมิหิ้้องอย่่างน้อ้ย 4 ชั่่�วโมง ก่่อนเติิมของเหลวท่ี่�ร้อ้นหรืือเดืือดลงไป
•	 �โถปั่่�นหลักัและขวดสำำ�หรับัพกพาไม่ส่ามารถทำำ�การปั่่�นหรืือบดวัตถุดิุิบแข็็งและแห้้งได้้ ยกเว้้นสำำ�หรับัก้้อนน้ำำ�แข็็ง

และผลไม้แ้ช่่แข็็ง
•	 ขวดสำำ�หรับัพกพาไม่เ่หมาะสำำ�หรับัปั่่�นของเหลวร้อ้น (อุุณหภููมิสิููงสุุด 40°C)
•	 ตรวจสอบให้้แน่ใ่จวงแหวนซีีลติิดตั้้�งอย่่างถููกต้้อง มิฉิะนั้้�นอาจเกิิดการรั่่�วไหลได้้
•	 โปรดระวัังเศษแก้้วท่ี่�มีคีวามคม หากผลิิตภัณัฑ์์แก้้วเกิิดการแตกร้า้ว
•	 ควรทำำ�ความสะอาดรููระบายน้ำำ�ท่ี่�ฐานเครื่่�องปั่่�นทันัทีี เพื่่�อป้อ้งกันัไม่ใ่ห้้ช่่องทางน้ำำ�อุดตันั
•	 �ข้้อควรระวััง: เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงอันัตรายจากการรีเีซ็็ตของตัวัตัดัความร้อ้นโดยไม่ต่ั้้�งใจ อุุปกรณ์น์ี้้�ต้้องไม่ถูู่กเชื่่�อม

ต่่อผ่า่นอุุปกรณ์ส์วิตช์์ภายนอก เช่่นตัวัจัับเวลา หรืือเชื่่�อมต่่อกับัวงจรท่ี่�มีกีารเปิดิ-ปิดิเป็น็ประจำำ�โดยผู้้�ให้้บริกิาร
ไฟฟ้า้

•	 คำำ�เตืือน! การใช้้งานผิิดวิธีีอาจทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็็บได้้
•	 คำำ�เตืือน! ใช้้เครื่่�องปั่่�นโดยใส่่ฝาหรืือท่ี่�กันัตามตำำ�แหน่ง่ท่ี่�ระบุไุว้้ในคำำ�แนะนำำ�

EN 
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•	 �ระมัดัระวัังเมื่่�อเทของเหลวร้อ้นลงในเครื่่�องบดหรืือเครื่่�องปั่่�น เพราะอาจทำำ�ให้้ของเหลวร้อ้นพุ่่�งออกจากอุุปกรณ์์
เนื่่�องจากการพุ่่�งของไอน้ำำ�อย่่างกะทันัหันั

•	 ห้้ามเอามือืเข้้าไปในโถขณะวางบนฐานอุุปกรณ์์
•	 ใช้้เครื่่�องมือืท่ี่�เหมาะสม เช่่น ไม้พ้ายทำำ�อาหาร หากจำำ�เป็น็ต้้องทำำ�กดอาหารลง
•	 โถปั่่�นและอุุปกรณ์เ์สริมิของเครื่่�องปั่่�นไม่ไ่ด้้ออกแบบมาเพื่่�อใช้้เก็็บส่่วนผสมท่ี่�ปั่่�นแล้้วเป็น็เวลานาน
•	 อุุปกรณ์น์ี้้�ออกแบบมาเพื่่�อใช้้ในครัวัเรืือนเท่่านั้้�น ห้้ามใช้้อุุปกรณ์เ์พื่่�อวััตถุปุระสงค์์อื่่�น
•	 �อุปกรณ์น์ี้้�ออกแบบมาสำำ�หรับัใช้้งานในครัวัเรืือนและการใช้้งานท่ี่�มีลีักัษณะคล้้ายกันั เช่่น: 

– พื้้�นท่ี่�ครัวัของพนักังานในร้า้นค้้า สำำ�นักังาน และสภาพแวดล้อมในการทำำ�งานอื่่�น ๆ  
– บ้้านไร่ ่ 
– โดยลููกค้้าท่ี่�เข้้าพัักในโรงแรม โมเทล และสถานท่ี่�พัักอาศัยัประเภทอื่่�น ๆ  
– รวมถึึงสถานท่ี่�พัักพร้อ้มอาหารเช้้า

การทำำ�ความสะอาดและการดููแลรักัษา
1. 	ก่ ่อนใช้้งานอุุปกรณ์เ์ป็น็ครั้้�งแรก ถอดและทิ้้�งวััสดุบุรรจุุภัณัฑ์์ ถุงุ หรืือป้า้ยทั้้�งหมดท่ี่�ติิดกับัอุุปกรณ์์
2. 	ทำำ�ความสะอาดชิ้้�นส่่วนให้้ทั่่�วถึึง ตรวจสอบให้้แน่ใ่จว่่าชิ้้�นส่่วนทั้้�งหมดแห้้งสนิิทก่่อนเริ่่�มใช้้อุุปกรณ์ ์ชิ้้�นส่่วนทั้้�งหมด

สามารถล้างด้้วยเครื่่�องล้้างจานได้้ ยกเว้้นฐานเครื่่�องปั่่�น 
หมายเหตุ:ุ หากถอดวงยางซีีลออกเพื่่�อทำำ�ความสะอาด ให้้ติิดตั้้�งกลับัให้้ถููกต้้องก่่อนใช้้งาน มิฉิะนั้้�นอาจจะเกิิด
การรั่่�วไหลได้้

3.	ทำ ำ�ความสะอาดฐานเครื่่�องปั่่�นด้้วยผ้า้เช็็ดหมาดเท่่านั้้�น
	 หมายเหตุ:ุ ให้้ถอดปลั๊๊�กอุุปกรณ์ท์ุกุครั้้�งก่่อนทำำ�ความสะอาด
	 คำำ�เตือืน! ห้้ามจุ่่� มฐานเครื่่�องปั่่�นลงในน้ำำ�หรืือใช้้น้ำำ�ฉีีดล้างโดยเด็็ดขาด! ใบมีดีมีคีวามคมมาก ให้้จัับอย่่าง

ระมัดัระวัังขณะทำำ�ความสะอาด
4.	 อย่่าใช้้สารทำำ�ความสะอาดท่ี่�มีฤีทธิ์์�กัดักร่อ่น แปรงลวด เหล็็ก ไม้ ้แผ่น่ขัดั หรืือน้ำำ�ยาทำำ�ความะอาดท่ี่�มีฤีทธิ์์�กัดักร่อ่น 

(เช่่น สารฟอกขาว ฯลฯ) ขณะทำำ�ความสะอาดอุปกรณ์์

การดำำ�เนิินการ
1. 	 เตรียีมวััตถุดิุิบโดยล้้างให้้สะอาดอย่่างทั่่�วถึึง และหั่่�นเป็น็ชิ้้�นท่ี่�มีขีนาดไม่เ่กิิน 2 ซม. และให้้นำำ�เมล็็ดท่ี่�แข็็งหรืือมีขีนาด

ใหญ่อ่อกด้้วยเพื่่�อให้้ได้้ผลลัพัธ์์ท่ี่�ดีีท่ี่�สุุด เอาเปลือกผลไม้ห้รืือผักัท่ี่�หนาออกให้้หมด
2.	 ใส่่ใบมีดีหลักัลงในตัวัยึึดใบมีดี เพื่่�อประกอบเป็น็ชุุดใบมีดี
	 คำำ�เตือืน! ตรวจสอบให้้แน่ใ่จวงยางซีีลติิดตั้้�งอย่่างถููกต้้อง
3.	ขั นัชุุดใบมีดีเข้้ากับัปากโถด้านท่ี่�เปิดิอยู่่� โดยหมุนุทวนเข็็มนาฬิิกา วางโถท่ี่�ประกอบชุุดใบมีดีแล้้วลงบนฐานเครื่่�อง

ปั่่�น โดยให้้ด้้ามจัับอยู่่�ทางด้้านขวา หมุนุตามเข็็มนาฬิิกาจนกระทั่่�งล็็อกเข้้าท่ี่�
	 คำำ�เตือืน! อุุปกรณ์จ์ะไม่ส่ามารถเปิดิใช้้งานได้้หากโถไม่ไ่ด้้ติิดตั้้�งบนฐานเครื่่�องปั่่�นอย่่างถููกต้้องสมบููรณ์์
4. 	ให้้ใส่่วััตถุดิุิบนุ่่�ม เช่่น ผลไม้ส้ดเป็น็อันัดัับแรก แล้้วค่่อยใส่่วััตถุดิุิบแข็็งตาม เช่่น น้ำำ�แข็็งหรืือวััตถุดิุิบแช่่แข็็ง
5.	 เติิมของเหลวลงในโถตามต้้องการ ปริมิาตรสููงสุุดของของเหลวเย็็นคืือ 1,750 มิลิลิิลิิตร และของเหลวร้อ้นคืือ 

1,400 มิลิลิิลิิตร
	 คำำ�เตือืน! อย่่าเติิมเกิินปริมิาตรสููงสุุดท่ี่�ระบุไุว้้บนโถ
6.	 ตรวจสอบให้้แน่ใ่จว่่าโถมีอุีุณหภููมิอิยู่่�ท่ี่�อุุณหภููมิหิ้้องก่่อนเติิมของเหลวร้อ้น ซึ่่�งสามารถทนความร้อ้นได้้สููงสุุดถึง 

100 °C
	 คำำ�เตือืน! โปรดระมัดัระวัังเมื่่�อเปิดิฝา ขณะท่ี่�มีขีองเหลวร้อ้นอยู่่�ภายใน เนื่่�องจากไอน้ำำ�ท่ี่�พุ่่�งออกมาอาจทำำ�ให้้เกิิด

แผลไหม้ไ้ด้้
7. 	 เพื่่�อยึึดฝาให้้แน่น่ ขั้้�นแรกให้้จััดตำำ�แหน่ง่ฝาให้้ตรงกับัปากเท จากนั้้�นกดลงไปทางด้้านด้้ามจัับจนได้้ยิินเสีียงคลิิก 

เสีียงคลิิกนี้้�แสดงว่่าฝาได้้ล็็อกเข้้าท่ี่�เรียีบร้อ้ยแล้้ว เครื่่�องปั่่�นจะไม่ท่ำำ�งาน หากฝาไม่ไ่ด้้ล็็อกอย่่างถููกต้้อง
8.	 เสีียบเข้้ากับัเต้้ารับัไฟฟ้า้
9.	ห้ ้ามเปิดิเครื่่�องปั่่�นโดยท่ี่�ไม่ม่ีส่ี่วนผสมอยู่่�ในโถ เพราะอาจทำำ�ให้้เครื่่�องปั่่�นร้อ้นเกิินไปและก่่อให้้เกิิดความเสีียหายต่่อ

ผลิิตภัณัฑ์์ได้้
	 คำำ�เตือืน! อย่่าถอดโถออกจากฐานเครื่่�องปั่่�นขณะใช้้งาน กรุุณาปิดิอุปกรณ์ก์่่อนแล้้วจึึงถอดโถออกหากมีคีวาม

จำำ�เป็น็ต้้องถอดโถ
10.	มี ี3 วิิธีีในการเปิดิใช้้งานเครื่่�องปั่่�น
	 A. หมุนุปุ่่�มไปท่ี่�ตำำ�แหน่ง่ “ON” จากนั้้�นเลืือกโปรแกรมตามต้้องการ เครื่่�องปั่่�นจะทำำ�งานจนกว่่าโปรแกรมจะเสร็จ็สิ้้�น
	 B. หมุนุปุ่่�มผ่า่นตำำ�แหน่ง่ “ON” ไปยังัระดัับความเร็ว็ท่ี่�ต้้องการได้้โดยตรง เมื่่�อใช้้งานเสร็จ็แล้้ว ให้้หมุนุปุ่่�มไปท่ี่�

ตำำ�แหน่ง่ “OFF” เครื่่�องปั่่�นจะปิดิการทำำ�งานอัตัโนมัติัิหลังัจาก 3 นาทีี



	 C. หมุนุปุ่่�มไปท่ี่�ตำำ�แหน่ง่ “P” แล้้วกดค้างไว้้ตามระยะเวลาท่ี่�ต้้องการ เมื่่�อใช้้งานเสร็จ็ ให้้ปล่อยปุ่่�ม จากนั้้�นปุ่่�มจะ
เลื่่�อนกลับัไปท่ี่�ตำำ�แหน่ง่ “OFF” ด้้วยโหมด Pulse (ความเร็ว็สููงสุุด) คุุณสามารถปั่่�นส่่วนผสมแบบสั้้�น ๆ เพื่่�อให้้ได้้
เนื้้�อสัมัผัสัตามท่ี่�คุุณต้้องการ

11.	 หมุนุถ้้วยตวงทวนเข็็มนาฬิิกา แล้้วดึึงออก คุุณสามารถใช้้ถ้้วยตวงนี้้�ตวงของเหลวปริมิาณเล็็กน้อ้ย และเติิมส่่วน
ผสมผ่า่นช่่องเติิม ขณะท่ี่�เครื่่�องปั่่�นกำำ�ลังัทำำ�งานอยู่่� ใส่่ถ้ว้ยตวงเข้า้กับัฝา โดยหมุนุตามเข็็มนาฬิิกาจนกระทั่่�งล็็อกเข้า้ท่ี่�

12.	เมื่่�อใช้้งานกับัปริมิาณมาก (ความจุุสููงสุุด) เครื่่�องปั่่�นอาจหยุดุทำำ�งานเนื่่�องจากอุุณหภููมิสิููงเกิินไป ให้้ถอดปลั๊๊�กและ
ปล่อยให้้เครื่่�องพัักอย่่างน้อ้ย 10 นาทีีก่่อนใช้้งานต่่อ

13.	ให้้ถอดปลั๊๊�กอุุปกรณ์์
14.	นำำ�โถออกจากฐานเครื่่�องปั่่�นโดยหมุนุทวนเข็็มนาฬิิกาแล้้วดึึงออก กดตัวัล็็อกท่ี่�ด้้ามจัับเพื่่�อปลดล็อกฝาและยกฝา

ออก จากนั้้�นเทเครื่่�องดื่่�มและพร้อ้มดื่่�มได้้เลย
	 คำำ�เตือืน! ด้้ามจัับไม่ไ่ด้้ออกแบบมาเพื่่�อใช้้ยกเครื่่�องปั่่�นพร้อ้มฐาน หรืือยกโถท่ี่�บรรจุุเต็็ม
15.	เติิมน้ำำ�อุ่่� นประมาณ 1.5 ลิิตรลงในโถ พร้อ้มน้ำำ�ยาทำำ�ความสะอาดชนิิดอ่อ่น จากนั้้�นเปิดิโปรแกรมทำำ�ความสะอาด

เพื่่�อใช้้ล้้างทำำ�ความสะอาด ถอดชุดใบมีดีออกพร้อ้มโถทุกุครั้้�ง และล้้างให้้สะอาดก่่อนนำำ�ไปใส่่ในเครื่่�องล้้างจาน 
เช็็ดฐานเครื่่�องปั่่�นด้้วยผ้า้ชุุบน้ำำ�หมาด ๆ หากจำำ�เป็น็

	 หมายเหตุ:ุ ล้้างชิ้้�นส่่วนต่่าง ๆ ทันัทีีหลังัใช้้งานเพื่่�อป้อ้งกันัคราบอาหารแห้้งติิดบนชิ้้�นส่่วน
16.	การใช้้โถบด
	 a.	 ใส่่ส่่วนผสมลงในโถบด
	 b.	 ใส่่ใบมีดีกลางลงในตัวัยึึดใบมีดี เพื่่�อประกอบเป็น็ชุุดใบมีดี
	 c.	ขั นัชุุดใบมีดีเข้้ากับัปากโถด้านท่ี่�เปิดิอยู่่� โดยหมุนุตามเข็็มนาฬิิกา
	 d.	 คว่ำำ�โถบดลง กดโถบดท่ี่�ประกอบเรียีบร้อ้ยแล้้วลงบนฐานเครื่่�องปั่่�น  

จากนั้้�นหมุนุตามเข็็มนาฬิิกาเพื่่�อให้้ล็็อกเข้้าท่ี่�จนได้้ยิินเสีียงคลิิก
	 จ.	 เสีียบเข้้ากับัเต้้ารับัไฟฟ้า้ หมุนุปุ่่�มไปท่ี่�ตำำ�แหน่ง่ “P” แล้้วกดค้างไว้้ตามระยะเวลาท่ี่�ต้้องการ
	 f.	 เมื่่�อใช้้งานเสร็จ็แล้้ว ให้้ถอดปลั๊๊�กอุุปกรณ์ ์หมุนุโถบดท่ี่�ประกอบแล้้วทวนเข็็มนาฬิิกา  

เพื่่�อปลดออกจากฐานเครื่่�องปั่่�น
	 g.	ถ อดชุดใบมีดีออกโดยหมุนุทวนเข็็มนาฬิิกา
	 คำำ�เตือืน! ควรถอดชุดใบมีดีออกภายใน 1 นาทีีหลังัจากปั่่�นเสร็จ็ทุกุครั้้�ง เพื่่�อป้อ้งกันัการถอดออกได้้ยากในภายหลังั
	ห้ ้ามสัมัผัสัใบมีดีท่ี่�มีคีวามคม เนื่่�องจากอาจมีคีวามร้อ้นหลังัจากใช้้งานหลายรอบ
	 h. ทำำ�ความสะอาดชิ้้�นส่่วนทั้้�งหมดตามหัวัข้้อ “การทำำ�ความสะอาดและการดููแลรักัษา”
17. 	การใช้้งานขวดสำำ�หรับัพกพา:
	 a.	 ใส่่ส่่วนผสมลงในขวดสำำ�หรับัพกพา และห้้ามใส่่เกิินปริมิาตรสููงสุุดท่ี่�ระบุไุว้้บนขวด (สููงสุุด 600 มิลิลิิลิิตร)
	 b.	 ใส่่ใบมีดีกลางลงในตัวัยึึดใบมีดี เพื่่�อประกอบเป็น็ชุุดใบมีดี
	 c.	ขั นัชุุดใบมีดีเข้้ากับัปากขวดด้านท่ี่�เปิดิอยู่่� โดยหมุนุตามเข็็มนาฬิิกา
	 d.	 คว่ำำ�ขวดลง กดขวดท่ี่�ประกอบเรียีบร้อ้ยแล้้วลงบนฐานเครื่่�องปั่่�น  

จากนั้้�นหมุนุตามเข็็มนาฬิิกาเพื่่�อให้้ล็็อกเข้้าท่ี่�จนได้้ยิินเสีียงคลิิก
	 จ.	 เสีียบเข้้ากับัเต้้ารับัไฟฟ้า้ หมุนุปุ่่�มไปท่ี่�ตำำ�แหน่ง่ “ON” จากนั้้�นเลืือกโปรแกรมตามต้้องการ  

หรืือหมุนุปุ่่�มผ่า่นตำำ�แหน่ง่ “ON” ไปยังัระดัับความเร็ว็ท่ี่�ต้้องการได้้โดยตรง เมื่่�อใช้้งานเสร็จ็แล้้ว  
ให้้หมุนุปุ่่�มไปท่ี่�ตำำ�แหน่ง่ “OFF” และถอดปลั๊๊�กอุุปกรณ์์

	 f.	 หมุนุขวดท่ี่�ประกอบแล้้วทวนเข็็มนาฬิิกา เพื่่�อปลดออกจากฐานเครื่่�องปั่่�น
	 g.	ถ อดชุดใบมีดีออกโดยหมุนุทวนเข็็มนาฬิิกา หมุนุฝาปิดิตามเข็็มนาฬิิกาเพื่่�อปิดิให้้แน่น่
	คุ ุณสามารถเพลิิดเพลิินกับัเครื่่�องดื่่�มและพกพาติิดตัวัไปได้้เมื่่�อออกไปข้้างนอก 
	 คำำ�เตือืน! ควรถอดชุดใบมีดีออกภายใน 1 นาทีีหลังัจากปั่่�นเสร็จ็ทุกุครั้้�ง เพื่่�อป้อ้งกันัการถอดออกได้้ยากในภายหลังั
	ห้ ้ามสัมัผัสัใบมีดีท่ี่�มีคีวามคม เนื่่�องจากอาจมีคีวามร้อ้นหลังัจากใช้้งานหลายรอบ
	 h.	ทำ ำ�ความสะอาดชิ้้�นส่่วนทั้้�งหมดตามหัวัข้้อ “การทำำ�ความสะอาดและการดููแลรักัษา”
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การแก้้ไขปัญัหา

ปัญัหา สาเหตุทุี่่�เป็น็ไปได้้ วิธีิีแก้้ปัญัหา

เครื่่�องปั่่�นไม่เ่ริ่่�มทำำ�งาน

ชิ้้�นส่่วนประกอบไม่เ่ข้้าท่ี่�อย่่างถููกต้้อง
ตรวจสอบให้้แน่ใ่จว่่าโถปั่่�นล็็อกเข้้ากับัฐาน
อย่่างแน่น่หนา และปิดิฝาให้้ถููกต้้องก่่อนใช้้
งาน

เสีียบปลั๊๊�กเข้้ากับัเต้้าเสีียบไฟฟ้า้ไม่แ่น่น่ ตรวจสอบการเสีียบปลั๊๊�กกับัเต้้าเสีียบ  
หรืือทดลองใช้้เต้้าเสีียบอื่่�น

เครื่่�องปั่่�นไม่ไ่ด้้เชื่่�อมต่่อกับัแหล่่งจ่่ายไฟฟ้า้ ตรวจสอบระบบไฟฟ้า้ภายในบ้้าน  
แล้้วเสีียบปลั๊๊�กใหม่อ่ีกีครั้้�ง

ปััญหาด้้านการทำำ�งานของเครื่่�อง ติิดต่่อศููนย์์บริกิารท่ี่�ได้้รับัอนุญุาต

มีขีองเหลวรั่่�วไหลออกจากฝา

ใส่่ส่่วนผสมในโถมากเกิินไป ลดปริมิาณส่่วนผสมในโถไม่ใ่ห้้เกิินระดัับ
สููงสุุด

ซีีลยางวางไม่ถูู่กตำำ�แหน่ง่ หรืือไม่ม่ีซีีีลยาง จััดตำำ�แหน่ง่ซีีลยางท่ี่�ฝาใหม่ ่ 
และล็็อกฝากับัโถปั่่�นให้้ถููกต้้อง

มีกีารรั่่�วไหลจากฐานโถปั่่�น ซีีลยางวางไม่ถูู่กตำำ�แหน่ง่ หรืือไม่ม่ีซีีีลยาง จััดตำำ�แหน่ง่ซีีลยางท่ี่�ชุุดใบมีดีใหม่ ่ 
และล็็อกเข้้ากับัโถให้้ถููกต้้อง

ใบมีดีหมุนุไม่ล่ื่่�น ชิ้้�นอาหารมีขีนาดใหญ่เ่กิินไป แข็็งเกิินไป 
หรืือใส่่ปริมิาณมากเกิินไป

ลดขนาดหรืือปริมิาณส่่วนผสม  
และเติิมของเหลวเพิ่่�มเล็็กน้อ้ย

เครื่่�องปั่่�นหยุดุกะทันัหันัระหว่่าง
การปั่่�น

ระบบป้อ้งกันัมอเตอร์ท์ำำ�งานเนื่่�องจาก
อุุณหภููมิสิููง

ถอดปลั๊๊�กออกและรอให้้ผลิิตภัณัฑ์์เย็็นลง
อย่่างน้อ้ย 10 นาทีี จากนั้้�นจึึงเสีียบปลั๊๊�ก
อีกีครั้้�งเพื่่�อเริ่่�มการทำำ�งานใหม่่
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ข้้อมููลเพ่ื่�อการรักัษาสิ่่�งแวดล้อม

รีไีซเคิิลวััสดุทุ่ี่�มีสีัญัลักัษณ์ ์  ใส่่บรรจุุภัณัฑ์์ลงใน ภาชนะบรรจุุท่ี่�เหมาะสมเพื่่�อนำำ�ไปรีไีซเคิิล ช่่วย ปกป้อ้งสิ่่�ง
แวดล้อมและสุุขภาพของมนุษุย์์ และเพื่่�อ รีไีซเคิิลขยะอุุปกรณ์ไ์ฟฟ้า้และอิเิล็็กทรอนิิกส์์ อย่่า  

ทิ้้�งอุุปกรณ์ท่์ี่�มีเีครื่่�องหมายสัญัลักัษณ์ ์  รวมกับั ขยะในครัวัเรืือน ส่่งคืืนผลิิตภัณัฑ์์ไปยังัโรงงาน รีไีซเคิิลในท้้อง
ถิ่่�น หรืือติิดต่่อสำำ�นักังานเทศบาลของคุุณ

การดููแลและบริกิารลููกค้้า 

เมื่่�อติิดต่่อศููนย์์บริกิารลููกค้้า ตรวจสอบให้้แน่ใ่จว่่าคุุณมีขี้้อมููลต่่อไปนี้้�พร้อ้มแล้้ว: รุ่่�น, PNC, หมายเลข ผลิิตภัณัฑ์์
ซึ่่�งดููข้้อมููลได้้ท่ี่�ป้า้ยแสดงข้้อมููลทางเทคนิิค 

เนื่่�องจากนโยบายการพััฒนาผลิิตภัณัฑ์์ของอีเีลคโทรลักัซ์์ ข้้อมููลทางเทคนิิค สีี และรายละเอียีดต่่างๆ ของผลิิตภัณัฑ์์ 
รวมถึึงข้้อมููลต่่างๆ ท่ี่�ระบุใุนคู่่�มือืนี้้� อาจมีกีารเปลี่่�ยนแปลงโดยไม่ต่้้องแจ้้งให้้ทราบล่่วงหน้า้
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